kmetijskih, obertnijskih in narodskih rec¢i.

Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po posti 4 fl., sicer:3 fl.; za pol leta Z fl. po posti,_ sicer 1 fl. 30 kr.

Tecaj XII.

Kako gospodariti, da se dohodki kmetijstva
povikSajo tudi z majhnim premozenjem
(Dalje.)

4. Je gospodar skerbel za pomnozenje klaje

“in gnoja, mora skerbeti tudi, da si napravlja velik

kup tecnega gnoja.

Ce se obernemo po kmetijah, se bodemo Kkoj
prepricali: kako malo obrajta veci del nasih kme-
tovaveov vrednost gnoja. In vendar je gnoj pri
Esaﬁem gospodarstvu prava zlata ruda. Med do-

rim
razlocek kakor noé¢ in dan.

Kdor hoce zboljsati slaho gospodarstvo z gno-
jem, naj ravna takole:

Na dvorisu ali kjer koli ima gnojnisce biti, naj
se napravi plitvi skledi podobna, 2 ¢evlja globoka
Jama; dno naj se prav terdno zabije z ilovco, da
se gnojnica skoz njo izcejati ne more.

Na ilovco se verze kokorsne koli parsti, naj
bolje je blato iz kaksnega grabna ali bajerja, ali
pa rusine, in na to naj se kida vsaki teden gnoj,
ena lega zraven druge, dokler ni dno popolnoma
z gnojem pokrito.

Na ta gnoj naj se namece spet parsti, da bo
za podlago druzega gnoja, ki cez njo pride. Parst
se napije gnojnice, in taka parst je naj bolji gnoj
zZa senozetl.

Kdor hoce se poboljsati gnoj v hlevu, da se
ne skadi in amoniakovega duha ne zgubi, naj ga
poiresa vcasih z gipsom, ali pa poliva vcéasih s
hudicevim oljem (zepleno kislino), ktero je poprej
z obilo vodo zmesal, da ni prehudo. Tako glestan
gnoj obderzi ves smerad v sebi, in toje nadve
strani dobro: 1. smerad ta je ravno perva mo¢
gnoja, ki se mu na to vizo ohrani, 2. ker smerad

ta iz gnoja izpuhteti ne more, je hlev za zivino
veliko bolj zdrav.

Ce pa kmetovavec ne more parsti na gnoj de-
vati, ga je treba tako na gnojnisée spravljati, dav
sredi ostane luknja, v ktero se vliva vcasih gnoj-
nica, da tako gnoj zmiraj vlazen ostane.
~ Da se pa senozeli kar hitro naredé rodovitne,
Je treba en del zivinskega gnoja porabiti v podobi
E.nn-jnice. Zatega voljo naj se v zleb hleva, v

lerega se gnojnica vjema, veckrat vode vliva,
kravjek v zleb pometa in iztok take gnojnice iz
hleva s prilito vodo polajsa, gnojnica pa po tem
nabira v cebrih ali kadéh, ki so blizo hleva po-
stavljene.
Ce gospodar vidi, da se gnojnica v kadéh v
mehurcke peniti zaéne, naj prilije nekoliko z vode
zmesanega hudicevega olja ali pa v vodi stop-
Henega zeleznega vitriola; naj pomesa vse

obro, in dobil bo gnoj za senozeti, na kterih, ka-
kor nekdaj Franklin na deteljsih z gipsom, bo
ocCitno pisati mogel: ,glejte mo¢ gnojnice!“ to
€, kamor bo gospodar to gnojnico polil, ho rastla

V Ljubljani v sredo 8. februara 1854.

nojem in med izluzeno steljo pa je-

last 11.

trava tako ocitno, da bo lahko razlo¢il tako po-
gnojen kraj od vsacega druzega. |

Tisto mervico clovecjeka in scavnice, ki se
nabere v vsaki hisi, ne more gospodar boljSe po-
rabiti, kakor da ju pomesa z govejo gnojnico; le
vode je treba takrat vec prilivati in scer na en
del terdega gnoja blizo 6 delov vode.

Da dobro gnojnisce mora biti s streho pokrito,
s kosatim drevjem zavoljo sence ograjeno ali
sa) scer v senci postavljeno: to je, tako rekoc,
abeceda umnega kmetovanja, — le zalibog! da se
vecina nasih kmetov ni prisla do te abecede, do
tega spoznanja !

Tako umno z gnojem ravnati, ni treba nobene
ucenosti, in ¢e so se tega Belgianci, Lombardi in
Svajearji ze zdavnej naucili, se bojo naucili vendar
tudi nasi Slovenci, kterim je Bog dal umne glave.

(Konee sledi.)

Zivinoreja -pa Holandskem ,
in kaj b1 se smeli nasi zivinorejci uciti od nje,
(Dalje.)
hako molzejo Holandci krave.

Spomladi pridejo molzne krave na paso, kjer
ostanejo neprenehoma no¢ in dan, in jih molzejo
na posebnem molzisu, ki je ograjeno in s kosatim
drevjem zasajeno.

Molzejo mozki in zenske, kinosijo majhne sod-
cike seboj, ali jih tovorijo osli ali majhni konji.
Vsako kravo molzejo dvakrat na dan, zjutraj ob
stirih ali petih, zvecer ob petih ali Sestih. Hlapee
ali dekla se vsede na nizko prukico in molze po
navadi ali sesca ene strani ali navskriz.

Vsede se pa hlapec ali dekla, ki molze, veci-
del na desno stran krave. Je zehtar polen, se
vlije mleko skoz zimnato cedilo v sodec. Ko so

vse krave na pasi pomolzene bile, se mleko berz
nese ali pelje domu.

Pozimi v hleva se molzejo krave tudi le dva-
krat vsaki dan; mleko po molzi se z naj veéjo
skerbjo berz precedi (ker v hlevu se se loze
ognjusi na eno ali drugo vizo), in vlije na po-
sodo, ki je za spravljanje mleka doloé¢ena.

Vso mleéno posodo (zehtarje, sodce, lat-
vice, pinje, sirnike) derze Holandci tako
snazno, da bi se nasi ljudje cudili viditi to snaz-
nost. Za to pa Holandcom tudi ni treba coper-
nic dolziti, da jih nadlezjejo pri mlekarii! Ce ima
gospodar blizo pri rokah tekoco vodo, kak potok
ali studenec, omiva mlec¢no posodo vselej raji v
taki vodi, kakor v kakosni drugi. Novo leseno
posodo pokladajo ve¢ casa v vodo, da se cisto iz-
luzi. NScer vsako posodo vsak dan popolnoma sna-
Zijo, pomivajo in s pepélom poribajo. Pomivajo
pa posode le s cisto in merzlo vodo iz stu-
denca, potoka ali iz stirne. Kadar so posodo omili
z merzlo vodo, jo denejo se v kotel s kropom;
po iem jo Se enkraf omijejo z merzlo vodo, da ne
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silnisem zmeérzovanju se napravi na poversju tenka skorja,
ki se naglo od sirani proti sredi razsiri. Pod njo se na-
pravljajo v podobi trivoglov majhne plascadice, kiimajo
svojo temeljno certo na kraju posode, verh pa proti
sredi. Tako raste debelost ledéne skorje, ki ima, ka-
Kor smo prej opomnili, zracne mehurcike v sebi; ta skorja
se raztezuje in cedalje lozja prihaja.

Koliki red in kolika skladnost je tadi v narmanjsih
delih narave! Kako je vsegamogocni Stvarnik vse po
tezi, po meri in po casu takonatanko osnoval in razmeril !

0 Noriku in Noreji

Spisal Davorin Terstenjak.

kaplice ve¢ starega mleka ali kakosen duh po njem
ne ostane v nji. Ravno tako snazno ravnajo tudi z
drugo neleséno posodo. :

Je mlecna posoda éisto osnazena, jo obesijo
na kolice, da se osusi na zraku.

Holandski gospodar je po obilnih skusnjah pre-
prican, da snaznost, to je, naj vec¢ja snaz=
nost je perva in perva potreba, in da le tisti si
pridobiva z mlekarijo naj vecji dobicek, ki sherbi
na vsako stran za naj vec¢jo ¢ednost v posodah
in shrambah mleka, sirovega masla in sira.

Res, da tudi pri nas so umni gospodarji in
umie gospodinje, ki snazno ravnajo z mlekom, —

al le malo je tacih lepih izgledov, za ktere pa ve-
¢ina druzih malo porajta ali celo ni¢c. Namesti tega
se raji prepirajo s copernicami ali druzimi vrazami,
da jim je ,narejeno“ hilo. Res jim je narejeno bilo

Drugi ¢lanek.
(Dalje.)
Zigodovingki pregled.

Vsi Europejcani so prisli iz iztoka (jutrovik
dezel). Ta po zdruzenih sprichah fiziologie in lingvistike
poterjena resnica ne potrebuje ne emega posebnega do-
kaza. Treba nam je pogledati samo na zZemljovid, in
 prepricamo se hitre te potrebnosti. Earepa je narodom
bele barve skoz uralske in kavkaske klance lahek
prehod ponujala. Da nam pa zgodevina mne pové od
tega izseljevanja indoparziskih narodov nic gote-
vega, lzvira iz tega, Ker se je to izseljevanje preje
zgodilo, kakor so se zacenjali zgodovinski za-
pisi ).

Iz iztocne Indie je prisel tadi vindiski narod,
in je ime Indie seboj prinesel v Earopo. Te misli, da
se Vind ima izpeljevati iz Hindu, je ze bil slavni S a-
farik leta 1828 “), in ceravno v svojih slovanskih
starozitnostih rece: ,da po Kkriticnem jezikoslovju
ni¢esa vi nasel , kar bi mu sluzilo za gotovo razlago izvir-
nega pomena imena Vind“, se vendar ni locil cistoma od
svojega pervega mnenja. On rece dalje: ,,da preiskavo
tega predmeta prepusca prihodnjim jezikosloveem® 2).
Jaz sem proti mojstru slavenskega jezikoslovja in zgo-
dovine preslab ucenec, vendar se podstopim tudi nekaj
réc¢i o pomenu tega imena, — ali naj nihce ne misii,
da jaz svoje terdenje za apodikticno oglasujem. Ako
nisem prisel do zive zile resnici, naj dobra, postena vo-
lja velja in druge zbuduje globleje Kkopati.

Ime Indov se glasi v sanskritu Hinda, v par-
ziskem Hind, v mnogobroju Hunud, gerski o Mdixoc,
Ivduzy, latinski Indi, hebrejski Hondu, arabski Hind,
etiopiski Henda. Iz indiskega Hinda je lahko sla-
vensko poznamlenje Vind nastalo, ker glasnik /2 je v
slavenskih narecjih soroden glasnika »; primeri: serbsko
muva in muka, sul in suv, gluk in gluw, who in uwvo,
buzdo/kan in buzdavan, dalje luzisko /ioko in slovensko
voko, hopice in vopica %), — primeri dalje sanskritsko
varkas °) in samnitsko Airpus ®), in slavensko vrkolak
— volkodlak, velkolak (vampyr), dalje sanskritsko :
udan, vaudan, in gersko vdwp; primeri se Heneti in
Veneti. Iz teh primer vidimo, da v starih jezicih je /&
soroden glasniku v, ali da rad sprehaja v glasnik ».

Ali iz ktere kKorenike je indisko poznamlenje Hind u
izpeljevati? To je sila tezko dokazati. Koliko so mi
imena starih narodov znane, so poznamlenja vzele iz
pomenov, ktere izrazujejo zemljo, luc,ogenj, vodo,
ali pa iz zaznamkov (symbolov) teh zivlijev. Tudi se
najdejo naredi, kterih poznamlenje izrazuje pomene ro-
jenje, pomnozZenje 7). Druge poznamlenja so vzele iz

— po nesnagi in nemarnosti lastni.
(Konee sledi.)

Premisljevanje
narave in previdnosti bozje v nju.
Poslovenil Mihael Verne.

Opazke o ledu.

Voda, ki jo mraz stisne v ozji prostor, se spremeni
pri vecjem mrazu v neko gosto telo, ki mu pravimo
led. Ta sprememba, ki se pozimi vsaki dan pred na-
simi o¢mi godi, je vredna natanjcniSega prevdarjanja, da
se soznanimo z nekterimi prikaznimi, ki se razodevajo
v zmerzpjeni vodi. '

Led je lahkejsa rec ko voda. Ce se zmerznjena
voda postavi v mlacen kraj, tako, da se na Krajih po-
sode razpusti ali raztopi, se lahko vidi, da led na vodi
plava; ako bi tezji bil, bi se moral pogrezniti v njo.
Ta manjsa teza ledu pa izhaja iz njegove raztegnje-
nosti, Zakaj ceravno mraz vodo spervega zgosti, se
vendar pri spremembi v led silno razsiri. Razteguje se
pa led s tako mocjo, da je v stanu razaesti kotléno
kroglo, ktera se sicer le raznesti zamore z mocjo osem
in dvajset fisuc fantov.

Ko se na poversju vode ledena skorja papravlja,
gse se vidi, ceravno ne popolnoma, skozi led. Ko je pa
skorja debela, se ne vidi ve¢c skoz njo. To izhaja iz
vecih in manjsih zracuih mehurjev, ki se napravijo v
ledu, in v kterih se zarki svetlobe mnogoverstro lomijo.
Led puhti iz sebe vodeéne sopare, tudi ce je mraz
se tako hud. Po veckrat ponovljenih skusnjah je go-
tove, da pri 4 faotih vode se je v 18 dneh o narhujsem
mrazu en fant po puhtenju zgubi, in da 8 letov tezek
kos ledw pri narhujsem mrazu v 24 wurah za 4 grane
lozji postane.

Led se napravlja navadno na peversju vode. Moti
se tedaj, kdor misli, da se led na dnu vode dela in
potem kvisko vzdigne. Zakaj ker se podnebni zrak na-
vadno zgor vode dotikuje, in ker mora zato nje po-
versje narmerzlejse biti, se mora tudi led narprej na-
pravljati tu.

Ravno tako znamenito je napravijanje ledu. Ta-
kole se dela: Ob pocasnem zmerzovanju se vidijo ledéne
niti , ki se na stranéh posode napravljajo, v raznih ko-
tickih med seboj zdruzujejo in na poversju nekaksno sila
tenko mrenico delajo. Tacih nit se prikaze cedalje vec;
zdruzijo se med seboj in napravljajo tenke ploscice, ki

se v raznih legah med seboj zedinijo in poslednjic s po- ') Eiehhoff Europa und Indien 12. — %) Safafik Abkunfé
pl'ﬂjéﬂﬂ Ekﬂl'jﬂ HPI‘imEj{I'. Kolikor debelisi jB led . toliko EI:EI‘ NSlaven E:)I‘. Dzﬂlfr —M;?I ﬂ;ﬂl}i’ﬂf:lii Siuvnlniske Etﬂf{:’.—
ve¢ zracnih mehurci rikaze, in Kkoli 8 e zit. L. 8. — F. Kr. Miklosich dSlav. Lautiehre str. $19.

g IMORRDITRN o8 § e e 335. — %) Eichhoff 123. — °) Strabon ¥. — *) Leibnitz

mraz, toliko veei so. To stori, da se zmirom manjskozi
led vidi, posebno proti sredi, in da se se le takrat s
gilo v veci prostor raztezuje. — Pri hujsem mrazu in

Collectanea etymolog. ed. Ekhard str. 1T11: ,Populi solent
sibi nomina sumere, quae origine sua significant terram, re-
gionem gentem in genere. Si¢ Tudde gens Hine Teotisei™ ete.
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barantije, rokodelstva, ali te so ze novejSe. Tudi
po bozanstvih nahajamo marode imenovane. Imeno-
vanje narodov po rekah, Zorah, ravanicah itd., kjer
stanajejo, pa je nar novejse, in vecidel to poznamljenje
nikdar ni obcinsko celega naroda, marvéé¢ po-
samnih plemen.

Ako bi ime¢ Hindu iskati bilo v pomena luéi, b
nasli v sanskritu glagol indh '), kar pomeni goréti,
svetiti 8¢. Benfey izvir iména Hinda is¢e v poment
ad, aYi und %), kar pomeni teéi, fliéssen, be-
netzén, udan, vaudan, Wasser, gerski vdog,
latinski unda, slovenski voda, gotiski wato, litvan-
ski wandu, — udras, Amphibie, slavenski vidra,
‘Wasserthier, Fischotter; litvanski udra. __

Ime Vindov od vinda, venda, kar v indoeuro-
pejskih jezicih pomeni vodo, so izpeljevali zé tudi Jor-
dan, Adelung, Koch-Sternfeld, Barth in Vilhelm 3).
Jaz se navodim indiski glagol hi, kar pomeni pole-
vati %), tedaj spet nekaj vodenega, in glagol hu %),
klerl tudi pomeni lifi, giessen, odkod haum as, Trank-
opfer. Glagol ha pa tadi zanamva: Diis offerre, sacri-
ficare, litare; odtod izhajajo nasledejoce beséde hava,
havaja, quod offertur, havajavaha, havajava-
hana, qui oblata consumit i. e, ignis, Ham, Homa,
Hamom, holocanstam, ignis, sacrificium deo A gai
(bogu ognja) dicatum ¢). (Dalje sledi.)

Ozir po Svetu,

Zivljenje Turkov, njih navade in sege.
) (Konec.)

Zitvljenje Slavianov na Turskem.

Slavjan se povsod rad derzi starega. Posebno pa
turskim Slavjanom so stare navade kaj ljube. Tuarki
yh scer dosto stiskajo, vendar ker ta stiska ni povsod
in ne zmiraj enako huda, se zamore Slavjan na Tur-
skem, kar narodske naprave in staro patriarhalno ziv-
ljenje vtice, dosto svobodno gibati. To jim je zadosti,
da jih nihce ne nadlezje pri njih dela, ktero edino je
Kmetijstvo. Ni ga v celi obcini (soseski) druzega,
kakor kmet. Skor nikol se ne primeri, da bi sin zapu-
stil ocetovo hiso. Marsiktera rodovina (pleme) je tako
velika, da je sama v celi vasi, ki ima kacih 30 ko¢; sta-
novniki cele vasi imajo tedaj edini perimek, le kerstno ime
je drugacno. Tako pleme ene vasi si izvoli starasina,
ki opravlja dolznosti Zupana. On ukazuje veacemu vsak-
dapje delo, kaj ima moz na polju, kaj zZena doma de-
lati; on skerbi za uboge, on je sodnik pri vsih razper-
tijah, — z eno besedo: on je oce, sodnik, dnarnicar
in zdravoik soseske, in ce pop (njih dulovnik) ne more
sluzbe bozje opravljati, opravlja tudi ot molitve, Kkadi
in blagoslovuje,

Navada je tudi, da se vec tacih vasi zedini v eno
zdruzbo, ktera varje te svoje. Taka zdruzba si izvoli
kodsi-basita, kteri je sluzbeni srednik med obéino in
med tarskim pasatom fiste okrajne. Vse pravdne reci

Kota kodsi-basita je vecidel obciasks hida, kar se
5 tem zazhdmova, da je & kolmi ograjens. V i ograiji
je stanovanje glavarja, sodnisko poslopje, eno poalopje
kjer je obcinska zaloga spravijena, in eno poslopje, kjéi
glavar sprejema ljadi, kteri pridejo k njemu. Nekdaj jé
turska viada pripustila, da je imel kodSi-basi nekoliko
obofozenih moz okoli sebe, ki so bili njegovi sluzabniki
il cuvaji za celo zdruzbo. Znani ukaz (hattiSerif) po-
slednjih casov pa je prepovedal, da noben Kristjan (ra-
jah) ne smé na TarsKkem orozja imeti, razin tistih ob-
cin, ktere niso pred Albanci ropdnja varne,
Ob casu vojske ali ob drdzih vaznih prigodbah, ko
turska vlada terja kak vecji davek, pokliée glavar sk u p-
Sino, to je, zbor vsih starfasin skiupej; kar ta zbor
skletie , to velja; je tédaj viada njih ljudoviada, po kteri
g0, céraviio Tarkom davek ddrajtajejo, samostojni v dra-
zih recéh. Takih gorskih ljudovlad je ondi veliko, ki obbtojé
ali cisto iz slavjanskega Iljudstva, ali tudi iz Grekov
ali Romunov, s kterimi skup zivé. Turki si ne upajo
v te gorate kraje, v kterih imajo kristjani orozje, zakaj
celo zeéne imajo mec ali pa pistolo za pasom. Izgled v
tem so jim éemugﬂrci.
Kar cerkvene zadeve vtice, ne smejo podloznikri-
stijani (rajah) nobene cerkve ali samostana zidati ali
popraviti brez posebnegza sultanovega dovoljenja, Kterd
pa se mora placati. Tudi v imenu carigradskeéga pa-
triarha pobira turska vlada dnar od kristijanov za izder-
zanje vélikih staroverskih duhovnov; v nekterih oKolifik
voli tudi ona skofe. Skofijstva prodajajo turski ministri
po drazbi; kdor vec ponudi, prejme Skofovsko sluzbo; ve-
cidel postavljajo skofe iz verste gerskih fanariotov, kte-
rim niso ne jezik ne navade Slavjanov znane; malo omi-
kani nizji dahovni pa jim morajo pokorni biti v veéem.

Slovanski popotnik.

* 22. dan p. m. je bil v Zagrebu glavni zbor
druztva za povestnico in starine Jugoslave-
nov pod predsednistvom svetlega bana Jelacica. Visoki
zavelnik marljivega druztiva je zacel zbor s krepkim in
Krasnim ogovorom, na kterega je lepo odgovoril druztvini
predsednik g. Ivan Kukuljevié, ter se zahvalil gosp. bana
za blago podporo njegove. Sklenjeno je bilo v zboru tem
prositi viado, da se narodni muzeum izrece za dezelno
napravo in obderzi na dezelne stroske, — da se za
knjiznico draztveno, ki steje ze cez 10.000 zvezkov,
in za zbirko penezov, kterih stevilo Ze znese 28.000,
postavita dva placana cloveka, da vredujeta vse to. Svetli
ban je daroval druztva v tem zboru 300 fl. za natis
enega dubrovniskega klasika,

* Gosp. dr. Miklosié pripravija ,Formenlehre der
altslovenischen Sprache“ za drugi natis; bukve dru-
zega natisa bode se enkrat tako debele, kakor pervega.

— Ravno ta preslavni ucenik staroslovenscine misli iz-

dati ,staroslovensko berilo.
“* Pridni gosp. profesor Robida v Celoveu, ki

presojuje on 8 posvetom soseskinih starasin; vsi sose-
scani so mu s prisego zavezani v pokorSino, pa tudi
mora eden druzemu pomagati, take da eden za vse, in
vsl za enega stojé, Kodsi-basi ostane glava cele obéine,
dokler ﬂaxnaén tako, da so z njim zadovoljni; ljudstve
pa ga zamere odstaviti, kakor hitro ni zadovoljno z pjim.

— ') Eichhoff 210. — ?*) Ravno tam str. 224. — ?) Glej
Jordan Origines slavicae IV. 100. Adelung Mithridat IL.
471, 654 1td. Koeh-Sternfelds Beitrige I. 16—17. Barth
deutsche Urgesch. I. 109. Wilhelm German. 87. — 9 V
spisu ,0 Ambidravih® sem postavil glagol Vand za koreniko,
ali po ostrem vsestranskem pretehtovanju, kako je ime Slava
nastalo, sem neresnice unega izpeljevanja prepri¢an, zato ga

preklicem. — ) Hichhoff str. 213. — %) Bopp Glossar
Sanser, str. 201,

nam je ze marsiktere lepe bukvice podal, je izdelal
ravno zdaj ene sila potrebne pod imenom: ,Domaci
zdravnik v navadnih boleznih ¢loveka®, ki
pridejo se tega polleta na svetlo. Pomanjkanje zdrav-
nikov po dezeli in brez stevila vraznih praznih ali Skod-
ljivih stvari, ki se rabijo za zdravila, so napotile tadi
v Ljubljani verlega pisatelja, da se je pred nekimi meseci
lotil spisovanja domacega zdravnika“. Ker pa se je zdaj
po naznanila ,solsk. prijatla® zvedilo, da je ravno take
delo ze v Celoveu gotovo, je opustil izdelk, vesel, da
pride le potrebna Kknjizica na dan.

* nDrobtinice za leto 1854% pridejo kmali na dan.




Novi¢ar iz austrianskih krajev.

Iz Ljubljane. Zdaj smo v stanu naznanjati, kako
stoji 8 slovenskim besednjakom, ki bo prisel na
stroske presvitlega nasega g. knezeskofa na dan., Ko
se je 16. dan p. m. po Njih ekscelencii doloceni odbor
imenitnih slovenskih pisateljev snidel, da bi se posve-
toval zastran ob¢cnih pravil, po kterih najse vre-
duje za natis namenjeni besednjak, in pa vredn:k do-
loé¢i, kteremu se ima delo izrociti, je sklenil odbor vo-
dila, in enoglasno slavnega gosp, Cigale-ta na-
svotoval za vrednika. Gospod knez so poterdili vse pred-
loge; in gosp. Cigale na Dunaji je bil naprosen pre-
vzeli ravno tako castno kakor vazno in tezavno nalogo.
4, dan t. m. je odpisal gosp. Cigale, da je pripravljen
se lotiti tega dela po izrocenih pravilih, in ga, se zanasaje
na pripomoc tistih domoljubov, ki so se kot revizorji iz-
delanega rokopisa naj pridnisi védli, in na podpore v pre-
tres njegovega dela postavijenega odbora, kar bo naj
bolj mo¢, dobro in hitro dodelati. Ker so milostljivi knez
vee njegove predloge poterdili, se bo zacelo doverse-
vanje besednjaka, ki ima priti v Blaznikovi tiskarnici
8 cisto novimi pismenkami v 6000 iztisih na svetlo. Ker
se nam od vsih strani naznanuje nepopisljivo veselje, da
prejmemo enkrat, Kolikor je moc, popolni in seda-
njim potrebam primerjeni nemsko-sglovenski in
slovensko-uemski slovar, smo prosili gosp. Cigale-ta:
naj po ,Novicah“ paznani pravila, po kterih bo be-
sednjak vredoval, da se to sploh zve in marsikaj raz-
jasni, ker dozdaj se ni nobenemu znano razun odboru,
kteri je omenjene vodila nasvetoval. Ta razglas bode
tudi za to dober, da zvedeni mozje morebiti se kaj do-
stavijo, kar bi utegnilo dobro vodilo biti priizdelovanju
besednjaka. Nadjamo se, da neutrudljivi gosp. vrednik
bo vstregel nasim zeljam berz ko bo mogel. — V¢eraj
je prosnja mestnega odbora na Dunaj sla: naj bi Njih
velicastvo presvitli cesar ob ognju spet dovolili stre-
lyanje na gradu.

Novitar iz mnogih Krajev,

Po naj visjem dovoljenju se smeé na Bepesko in v
Lombardijo tudi réz brez coloine voziti in je colnine
prosta voznja rezi, psenice, Koruze in ovsa podaljsana
do konca ma)nika. — C, k. vodstve prodajavnice ru-
darskih pridelkov je razglasilo za ta mesec sledeco ceno:
cent svinca od 14 do 16 fl., kotlovine od 75 do
80 fl., zivega srebra 141 do 144 1l., Innerberskega
iekla 19 fl, 40 kr. do 24 fl. 10 kr., vlitegza jekla
iz Eisenerca 28 fl. 10 kr. do 39fl. — Dunajski nad-
skof vabi v pastirskem listu duhovne in tudi druge verne
evoje skofije: naj mu, ker se stevilo bogoslovecov zmiraj
manjsa, pripomorejo Kk napravi semenisca za mla-
dence, ki se imajo izrediti za duhovni stan. Enake
semenisce (Alojzjevise) so z dobrim vspehom napravili
ze pred vec leti knezoskof krajoski v Ljubljani. — Ru-
sovskega poslanca generala Orlova sprejemajo na
Dunaji z veliko castjo; casniki se zmiraj vgibujejo na-
men tega poslanstva, pa nobeden ne ve desihmal dru-
zega gotovega, kakor to, da sporocilo njegovo mora zlo
vazno biti, ker general Orlov je imeniten moz in lju-
bljenec cara Nikolaja. — Konjsko meso dobiva okoli
Dunaja zmiraj vec¢ prijatlov; v Ddéblingu so ga ze pro-
dali cez 3000 funtov; veak dan zakoljejo enega konja,
in v kratkem se bo nek po dovoljenju c¢. k. okrajnega
poglavarstva odperla perva mesnica za prodajo kenj-
skega mesa, — Iz spodnje Donave se pise: rusov-
ska armada se je zacela 28. dan preteklega mesca na-
prej pomikovati proti Kalafatu; cela moc¢ je skupaj,
ktero je Gorcakov namenil za napad Tarkov v Kala-
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fatu, in ura kervave vojske se bliza, ktero bi zakasnile
ali pohitrilo le vreme. Majhne bitve se primerjajo skor
veaki dan, tako, da mala Valahija se smé zares imeno-
vati veliko mertvasko polje. Omer-pasa je bil pred ne-
Kimi dnevi sam v Kalafatu prepricati se: ali jeto mesto
v stanu se zoperstaviti rusovski sili, in je nek ukazal,
braniti se do zadojega moza. Po ukazu rusovske vlade je
razpisalo vlasko ministerstvo, da za armade v Moldavi
in Valahii potrebuje za zdaj 18.900 volov, 54.000 ve-
der mocnega zganja, 82.000 veder jesiha, 198.000 ée-
tvert jecmena; zakladavei naj se oglasé 8 ponudbami.
Po vsih krajih Valahije nabirajo Rusi prosteveljce,
kteri se bojo razdelili v 3 kardela; stari knez Milos
daruje, kar more, spraviti veliko ceto prostoveljcov na
noge. Pisma iz Petrograda pisejo, da se kaj tacega ni-
kdar v Rusii ni mislilo, da se bo skor cela Earopa zo-
per njo na vojsko pripravljala; za to napenja tedaj tudi
ona vse zile spraviti karnar vec morearmade na vojsko.
Kar pa rusovskim domoljubom naj bolj serce tezi, je ve-
lika nevarnost, v kteri so rusovske barke na cernem
morju, od kar so se ondi prikazale francozko-anglezke.
Bere se, da ste apglezka in francozka vlada 1. dan ft.
m. odgovorile na vprasanje rusovskega cara: Kkaj bojo
pocele nju barke na cernem morju? s tem, da te barke
imajo varovati Turc¢ijo, in da na ta odgover se je
namenil rusovseki porocnik drugi dac Pariz zapu-
stiti. 22. dan p. m. je velike francozko-anglezkih bark
jadralo iz ¢ernega morja v carigradski kanal nazaj, se
ondi previdit z novim proviantom. Turske barke nepre-
nehoma vozijo vojake in orozje na bojisce v Azio. —
Ministra anglezka sta imela pervi dan, ko se je derzavni
zbor zacel, v zgornji in spodnji zbornici nar vec s tem
opraviti, da sta zagovarjala od vsih strani napadano vlado,
da ni nikdar v 8kodo in necast anglezko derzala z Ru-
som, in da se princ Albert, moz Kkraljice, uninikdar z o-
per dezelno vstavo vtikal v viadarske opravila, ka-
kor so ga casniki presilno natolevali. Kako goreci pa so
scer mlacni Anglezi za Turke postali, je bilo naj bolj
ocitno v tem, da celo dolgo pot, ko se je turski po-
rocnik v derzavni zbor peljal, ga je ljudstve po ulicah
sprejemalo s tisucernim ,zivio®*. — Serbska vlada
je v veliki zadregi; turski sultan ji je poslal pisme (fer-
man), v kterem ji poterjuje mnoge pravice in jp 08V o-
boduje rusovskega branitelstva; poslala je ve-
ljavnega Jancovica na Dunaj, menda za svet prasat:
kaj ima storiti: ali vzeti tisti ferman ali ne. — Prine
Napoleon se je podal v Belgio, kjer ga z veliko
¢astjo sprejemajo v znamnje: da Belgia derzi s Franco-
zom. — V Jeruzalemu bojo v kratkem papravili ro-
marsko hiso za Austriance, za Ktero je pridni konzul

Pizzamano nabral ze gﬂ.{}ﬂﬂ _ﬂ.
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Danasnjemu listu
je pridjana 13. pola Vertoveove ,obcne povesinice®, od Ktere
bo vsaki mesec sledila ena pola. 13. pola je doklada za pre-
tekli mesee, v kterem se je natis zakasnil ; 14. pédla pride se
ta mesec na svetlo. — Kdor novih narocnikov zeli pervih 12
pol, tedaj celo delo imeti, naj poslje 48 Kr.

Pogovori vrednistva,
Gosp. dop. v P.: dobili smo. el
" Stan kursa na Dunaji 4. februaria 1854.
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5 9, 885 (. |Esterhaz.sreckepod40fl. 80 f.

Obligacije S 'y 5 7Y, , |Windisgrac. , , 20, =277, .,
derzavnega ! 4 , 70', , |Waldstein. , , R0, =87, .,
dolga ," 3 ', 53', ., |Kegleviceve , , 10, 107, ,

2, w 49 '/, |Cesarskicekini. . . . .. 5 fl. 57
. | Napoleondor (20frankov) 9fl. 56
171. 18

Oblig. 5°/, od leta 1851 B 112
Oblig. zemljis. odkupa 5%, 88'/, , | Suverendor
Zajemi od leta 1834 . . 221"/, ,, | Nadavk (agio) srebra:

1839 . . 1317, ,, na 100 fl. . 257/, fl.
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Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis, — Natiskar in zalozoik : Jozef Blaznik,



